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U U K 
Ah s e l l a s t võidurõõmu 
pääseb harva pai su s t , 
koi näed, et segamini pai sa t 
talva garderoob, 
Kui palka va l l a tu 
kosmose kangast ka isus t 
kõik ümber k a l l a t lõhnaõlid 
säras i lmi l Hoob 
Ja tuula ni i i i d 
aroomid, värvid uuta päeva puhuvad, 
veed sulisevad puudri uhuvad 
ja avab silmad kavad 
n e i t s i l i k noor . -
Ah rõõm s i i s nu t ta naerda, 
sui kuda ja tan t ä ida , 
puid süleleda, i g a t tõusvat l i p i s suudelda, 
e t j ä l l e ant su taeva mõõtmatus! vaadelda 
ja tervi tada lookeste t l r i l i r i 
ning o l la inimene säälpool sünget e l u l -

Al i i . 

To my l i t t l e 1,7, 
One vmle see My l i t t l e Ly, 
on tõde ta Seo kord ju n i i ; 
läheb lahku t e e . Su silme pai 
mis lõputa - sõi lõpuni -
vast tead Sa? ja s i i s k i ei ! -

A 1 i k . 

011 öö ,e l l raske ja pima; keda,keda ma o t s i s t e s 
nagu Lasnamäe valge laeva - kas sa teachakms sa tead,kas 
sügis udud olid summutajad taeva.ol id valged ju va (aa ***£ -

(rjude read 
Nagu varjud me laskusime, - &ägin,sÕberfneid valgus te t 
auda südamel sõnatul t aurru valu tuksatas teadvuses*1du» 
a l l a sao ja tormide ku r ru . - - o l i valgua kord meieU ringil 

Oli valguse masendav pidu. 
mil aa särasid südames,päike; 
•mt aa kestvuseks #114 v i s t väike 1,04* 



P0HMBÄSI2 «WBSWISÜS** 
7 . DÄon. 

Ole mm a a n e l i k , e v"idevi*a I I I k l a s s , a a s t pead k õ r g e l t 
hindama a s j a o l u , e . s u l p ä ä l e k u n s t n i k k u d e , s p o r d i m e e s t e J a 
t e i s t e t ä h t s a t e i s i k u t e ka mõni k i s u n l e i d u d . Ni maksa k a u -
k e l t t s i r k u s t ega p a l a g a n i o t s i d a g i , Dfcon asendad aeda k e l 
ke - k a s n a e r a snd vöi l õ h k i . S e l l e s t v i s t tema n i m i g i ; s eda 
a e r t l a eaad en i k k a kaa H a x i d ^ e x l d p i r n i d , B e m i d või k a Dse-
n i d . On suur imaid o p t i m i s t e ; i r a r a i g i g i t a r n a l e , e t e l u an 
v i l e t s . - Kui s u l on kurb - s i i s s a a v a t l i h t s a l t s e l l e s t M o 
Bton s o o v i t a b s u l " k a l a l e minna" - o l g u s ee s u v e l voi t ä i t e l . 

Halb? Aa, a r a r a i g i , k e i k en l i l l a ! 
J a t d a i , ka tema nägu en l i l l a , e h t opt imismi peege lda 

J a " Ikka* n a i ivn a e r u s , l a i . . . s a h ä * i l i t s u s ! Kuulge a i m u l t 
tema p ikka s a a d i k a^d, mõne k a a s v õ i t l e j a l äb ikukkumise p u -
h u l , v i i m a s e l o o r b e r i t e t e e n i m i s e l - s e e v i b r e e r i b n i i a p t i 
« i s t l i k u l t j a k u t s u b t i n g i m a t a t e i e g i muige v i l j a . 

A i n u l t k a h j u , e t meie a j a l o o l a n e k e e l a s a r a , r e s p e k t i l 
v e , e l soov i t anud s e d a h ä ä l i k u t ü k s i k u l t s a g e d a s t i t a r v i t a 
d a , s e s t a - l e v õ i v a t ka b-o J ä r g n e d a n i n g DŽon on s e i l a s 
s u h t e s nüüd t a g a s i hoi d i i kurn. 

Aagn loodud n ä i t l e m i s e k s n ä o g a ; s i i n - n a e r u s J a a i a l -
samas - l a p s i k u l t s i ssekukkunud ema - nagu s i i s , k ü l t a 
kord t a h v l i n a a l a l e rippuma J ä i . 

Ol i k ü l l a l t h a l e Juhusz b i l a n s s - k a d u s , i n v e n t a r - » o -
benes J a k l a s s - n a e r i s p ä ä l e g i J 

a l g a b h a r i l i k u l t oma d e b i l t e e r i m i s t s i s s e j u h a t a v a k a 
r a g a J a k ä t e - vehklemis ega t on m ä r a t s e v l ä v i J a t u u l e v a s -
k l s a r n a n e ; J ä rgoso s e l e t u s t e andmine e e s t i v 3 l s a k s a k o o 
l e s , v i imaks e r i t i s i i s , k u i ££en i n "f 0 1 e- P o p p e n -
s p ä l e r i s t * i n s p i r e e r i t u d . 

V i s t m ä l e t a t a k s e k u i VRon m i t t o - I o h ü t s e n h a -
k o a a l e ' s " , va id k l a s s i s a n d i s « s o i n e o r a t a 
V o r s t e l l u n g *%%*, vedades t u n t u d s i l m i punni t a v a t 
s p o r d i m e e s t magu * £ e i 1 1 ge K a n v o v a t " , t i g e m i -
n i , k u i ahvi oma J ä r e l . £11 e s i n e b k i v a h e l p a r t n b o r i g a . 

k u i n ä i t l e j a l Ja k l o u n i l , on Ika! j u kurge seda l e i d a : 
K ü l l tunneb 1*0x1-Max, k u l l a h v i - a h v . -

Aga kas t a e i s o o v i t a mul Juba " k e l a l e minna"? 
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IVüüOVO-ÖOLC IX). 
Jär<£ X I I . 

J L . ä a a s . 

ILml kogema ta p » h e t o l l ÜO tu 

mu suuge&t O l e m i s e s t v a n g i n a , 
s i i s j a l g i 3 v õ r r a t u mind õ u d n e t õ d e ; 
momendi l s e l sdi i* p a l j u v eneme-ka* 
e n t e i u J u h t i j a k s s a i uuim v 5 t o -
e t pagen - l a i a n a j a s o o d s a m a , 
k u i d l a m a s i n ma l i i k u m a t a s a a g i s 
k u i ümber am suru: vMdumšmgu m a a g i s . 

&ul a g a ä r k a v hommik i d * * k o i t i s 
v 6 i l a a n va s u r i a h a . «edumaid 
surm oma k õ h t u i n i m l i h a s t t o i t i s , 
k u i d J u u r e t o o d i i k k a s u r i j a i d . 
V6i J ä l l e h ä m a r u s e s t u l i l o i t i s -
k a i s kogupauk Ja kus tum JLu v a i d ; 
l a i p lumme J iii k u i t u n n i .&& J a A j a s , 
e t v i l e t s a i d *i o l e t a r v i s m a j a s . 

B e i d sündmus i e i t a r v i s im e i t a d a 
k u i J ä l g i d a v a i d a l u s ä a a u s i . 
Uus i l m a k o r d k u i s u n n i b , s u r e v v a n a 
J a oma t r o o n i annab u u e l e . 
Kes p o o l d a b v a n a , s e e peab k a n n a t a m a 
v õ i t u n n i s t a m a u u s v o o r u s i * 
Uus i lmakoxt t m ind nõuab - sama r a s k a s 
j a a l g u s e l t mu s ü d a m e l e l a s k u n , 

i?oo m u r e n a g u k n a v a v vunk mind p i i n a s , 
s e s t v e r i t ä i t u t » tema r a k k u d e s t ; 
k a i s Õudne iurm mu s e s k u i u d u v i n a s , 
m u l l ' * i g a sammu p ä ä l k a t t p a k k u d e s . 
Sn t s i i s k i i aug i iSüs mu e l u s i n a s 
t r u u p e n i n a mu h a a v u laksude**; 
Uue i l m a k o r d - mu oma o n n i s a a d e , 
m i k s tema ees peab kus tuma mu v a a d e t 



i t lAi ühtelt p e o l t Ju k u t s u s rahvus t unae , 
t a kcrvax s © i s i 3 sündiv i l m a k o r d . 
i*e ia t mõl emai le s o o v i s i n ma õuna •» 
J u s t s e l l e s s e i s i s ra^kua s e d a v õ r t . 
2 Urama i a t m e 10 a t t es £ urm au nn e 
t a hauda kasvame, s ä ä l t vaüa kord 
end noor© palkeüütia e j a b u i d -, 
Ko i t - r a h v a võird s a a l i s t u b ema s u l e s . . . 

Kül kunagi bu J a r ai t u n d i s p ä i k e , 
n i i k a l l i k e «ni sou l apo mu h i n g e l e , 
ku i t eda murda ähvarc*s v a a t ä i k e , 
s e e s ü n n i t a s ka v a l u minu le # 
kui a r v e s t a d a - Laps s t o l i Va ik5 , 
b i i e aeda l i g e m a l ta hinge-t e. 
Hnt e lupõöre - Lemmiklapse v a s t u , 
kui r a s k e d o l i d mul need sammud a s t u ! 

On Vea cc:aa, k a n t s tugev vabaduse , 
su v a e n l a s t e g a ühes v ä i t l e n »M« 
U e i l a i t a n purus tada õrna a ^ t e 
maalima - fcavitada vaba Ha-
kes t ahavad . Ja u u e s t i t ü r a n n i 
s ä ä l v a l i t s e m a ^anna r a h v a i d n a d . 
Juden iö a u u - ma nagu tema o r i ; 
Denikin s ä ä l - ka tema o len o r i . 

Koloalt ka tw&aweeb eani. iar .e k tn^cu . 
Tol a d m i r a l i l kuulan muidug i . 
-J u i t • oli . ep ar HS t v eer eto oi se r 1 n,u&el, 
e t n i m e t u s t ei kuu lo Kunagi 
ma t o l l e maa ju mid«. Qüüan k onuke 
e i nende p e o l t , ma k e l l e olen vaD&. 
rt e i l ü l d s e tundma uu 011 wina i e s t i j 
va id i i tka kõne l evad . "Ga-;ri e e s t t e 



t ö ö l i s t e Vee aasad ju havi t a t o ! ^ 
"lell', Yaöaduse pojad, vannun ma: 
Mui t õ e s t i pääa ei ükski hulkuv wöte 
ei o l e soovind ela c a a r i l e ; 
tõö tuhinas te i s e unus ta te , 
e t mul on kuski kodu, rahvas ka , 
t&kk asa^d, ja aedö nimetan ma - Ke^t i , 
ei aju s ä s i s l e i a ase t t e i e ea. 

Aiinä kutsus s e l l e rahva rahvusturma, 
ma misukese rahva oi saa poeg* 
Kui süüdi olen - su igu tase unne 
mind - süüdi se» , «t pole sündind poeg 
ca ilma rahva le , ke l poleks Onno 
olnd naha Vaoaduse a a t l e j a i d » -
suursund»uses vaid r e l v a k a t t e võ t t a 
Ja oma Vabadusel' vas tu t õ t t a - '* 

*&iks t a r v i t a d sa kahekes ias t k I n e t l " 
mul nõnda k o s t i s nende u t e l un.* 
ku i s väljendan ma oma õ i g l a s t tunnet -
ei a i t a uks, ei t e ine s e l e t u s , 
kuid üks jääb k indlaks - ku t tus rahvustunn 
A,as ' Oiim kõikuv t o i s o i a t u s , 
e t i saks asul «fudvjnid või Denikin. 
Seo va l e pfcfel; t e täuelpanu j u h m . 

Koik lootused mul saada vabaduase 
ja näha taev «kummil pa ikes t v e e l , 
sa id maetud valudele» kanna tusse . 
Uus löök ent hai^uuas mul j ä i i e e e l : 
On f ak t , et nende vastu lah ingusse 
ma t õ t t a s i n &e V ahad us e toel • 
Si ükski põhjus tõde t e i seks l o o , 
kas rahvustunne, miski i. muu on t o o . 



kõik süüdistused võe t i l i i g a r a s k e l t . 
a a s t koormast loua l n u l l o nimetu 
t ee juh t ; eel r a r a s c aiidsin niineks - s a a t u s . 
S i l t pää le algab «tegu saa tus rau. 
l a k ing i tused võtan vas tu k a r s k e l t , 
e t olgugi nad kaunia õudsed pu; 
kord t ö i ta Õudse sõnumi mu korva -
GGGH tegude mind t iöisüeiud on surma. 

väin inimeseks, i a l laks enn s o l i n , 
s o s t ilma mõis taiata Ju ol in surm. 
Kui vaas aga t e r v i s e l e t u l i n , 
a a s t o t s u s e s t H I I S o l in Läi tsa tunm. 
Vdtl hingas n o i t i , se*t ut fcai&e o l in 
Ja oodati vald t tervekssaamist mu. 
kui t e rv s Ju, s i i s o tsus t ä i de t akse -
misd igaviku r i i k i amadatakaa. 

i i i ia unustas in craa o lev ika . 
ka kadus vaene see , et olen noor . 
Vaim maius tus te lendas minevlku, 
kus t kujusid tõi kaas* k i i l a v o o r 
Ja ladus teele- minu igaviku; 
ne id k a t t i s aga rõske uduloor. 
Vast vaeva l t mõni* j a l^a l i i g u t a s 
t oos t a j a s t , koi mind eoic. k i i g u t a s . 

On kaun lo värske nõmmik, su les ema 
l e e t u l e Juures l a t u a ; s i l i tno 
mu pääkest Õrnalt rakkuakäsi tüma, 
Vaid samavanune ta t e i s s l k ä s i . 
Kii a h t a s t l o i t u annab tulekuma 
Ja ukse pääla koegi kopu tab , . . 
» . . .mu pojaket ed , . . n r ääg ib emanašl, 
" t e i s a kaugel , kaugel aSjaa s ä ä l , 



Kül Jaapan löödud j u , s i i a Suleb koju, 
t e i d võtab põlve le ja kõneleb; 
*A.UX kaevad suure**» S Ä # - » U kai i i e ^oju, 
j a söjapasun kuski põrutab , 
s i i a - l ä h e n ma, ei jau ka t a i e k o j u . . . * * 
Taas tugev kasi oK^el koputab, 
uks avaneb ja Äuppa astub sõdur, 
n&ost kahvatu kui kauaaegne p6dur. 

& u i birmund põgenejad a l l a laua 
me vennaga ees t mehe jooksime. 
Ta 300 j i l söaul meel i tas meid kaua, 
kui nagu penid vä l j a t u l i n e 
t a juure me, kus kandis nime - i s a . 
Suur Ilmasõda algas veri.ue, 
maailma t ä i t i s ahastuse k i s a ; 
v i i s jžUIö kodust ära mele i s a . 

J u s t päevapäÄlt sa id aasta:, kannatada, 
s i i s l anges id sa k e i s r i , usu õest* 
Su va lu ses aa t a h t s i n xjeivetada -
ööd patsvad n o r e t a s i d s i ldad v e e s t . . . 
loe& Uinu surma tahtit> l u n a s t a d a . 
mu kaksikvend seks tundis endas metast, 
uel co tae in wa veNcia oma k o i v a l . . . 
i,ap*i o l i l ä inud , l e i d s i n a i n u l t k i r j a . 

Pool a a s t a t keeru tas ju rat*is e j * , 
vaiiu t u l i s o j a s t , s ää re l ka-.4.vatra, 
n^Oi. p i t s a t - - aSjaHoj-eauete ka ja : 
need n ä i t a s i d , e t saa tus olnud kas*, 
kuid mida on s i i s sgjamehcil va ja ! 
lkd s i i s k i kutsus koju emaarm. 
Vend paja tas mull ' 3õjta.uguei3 
j a ruäkio kange las te t egus id . 

•»«. 9 <— 



lius palju ärkas pühi vaimustus!, 
ning vennalt aset hinge südidus 
tõi silmi ette sõjakangelasi. 
iLord tahtsin olla nende ridades: 
Kuipalju muutus eluks unistusi -
ju sangarmeelseil tei l Kai 0 kaduvus 
ning saladus, ja nägematud tiivad 
»ind vaiksel lennul igavikku viivad. 

kui kustuv öö ja ärkao hommik idast 
ning lääne poole sammub päikene, 
siia, Vabadus, mu asja vaikind rinnast 
vii viimne ohe mUu mestile! 
kui siiski tõused enne verepinnast, 
mu korjust siil oled es naeratad; 
Siis kustu sääl, kus kustus minu elu,-
jääb sulgi nägematuks võidu ilul 

kui ühe hommiku veel ära ootsin -
kolm sõpra olid läinud surmateed. 
küll sündmus kurb, kuid pääseda veel lootsin: 
nad terveks said, ent olin haige veel. 
¥eliikaja~jÖe kaldal ohe kostis -
neid . Gipsi* poole kandsid külmad vood. 
Bt si iski , iiesti, võta vastu pojad, 
keJj sihiks olnud ainult siinu kojad! 

«la kelle surm küll andis Sulle elu. 
Oh Vao adus, äa anna neile keed, 
kel sihiks olnud iinu püha ilu; 
ja Priius, krooni omiks ainult need, 
kes Zinu altari le toonud valu! 
Oh veres sündiv üomsik, näita teed; 
"kuid vennad, ärge tapke inimesf, 
te sellega ei võida vabadust!" 

järgneb. 

— iü «--
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TAÜPOHA MUTASXÜR, äT U02 MÜTAMOK IK I L L I S . 

A. zim. 
Järg I I . 

vai Ja airutaass. £t allu midagi teha pole - oli selge Ja 
tuli ära oodata, mie edasi? tuleb. Teieta kaest sai ka pa
taljoni ülema nimi Ja aukraad teada - kapten Canlup.v^oiü 
oli» inertsi mõjul tahaksin oletada, et see on lühendatud 
Canis lupua *•)> nagu diviisiülem - di viil. sõjaminister -
sümin, patarei Ü1«JU - patul Jne. . . Patarei ülem tuli vaa
tepunktist kpju ÜOU«. «Jär&nisel päevak küsis ^pal Ju patsi
ente on, ilma et sttafcanfcuöt sõnagi lausunud oleks, kan
nataja" ise ka sellest ette ei*kannua Ja sõitis patüli 
loaga Valka. Varsti sai patul asutava Kogu-lii km eks, kuna 
vai** ÖWJ.1 , ajapikendus taskus, Pärnu kalapüüki korral-
uama s6i t i s , 

1V13.a. september. 
Päike kiirgav värvirikastel puulehtedel. irboska Jaa 

mast vassakut kä et on kor&e mägi, kuhu otsa ehitatud kõr
ge vaatetorn. Patarei, mis vahepääl üirber ristitud, pommi 
tao umh es 10 versta kaugusel asuvat vene kula, kus maak uu 
1 ajate andmetel punased sees. siin kohtavad Jälle tuttava 
aiikriga vaati eh kapten öanlup, kui Jalaväelane suurtüki 
kuulide lõhkemist Ja imestleb, kui must tolmu» Ja pori» 
sammas üles tõusis, wäiksel * sellili." on inglaste kummisää 
rikud Jalas. a#i tea, kas tõmbas see tähelepanu, tundis hr 
Oanlup võib ©lia ära, või oli muud põhjust, kuid värati 
pööraub kummistsaabastega m ehe poole* Ja utleu; "ääe, mahe 
kummist saapad Jalas!" "Jah, aga nad suured asjad pole-
soojaga ei lase higi läbi Ja külmal ajal on külmad. Ainuk 
Õige aeg on kevadel ehk sügisel märja Ja poriga!" "Tas na 
ka rasked on?" "Olge h&äa, kergitage!* ulatab Jalast tõm
matud saapa h-ra Ganlupil e, kes ka saabast kergitab. "On 
nad ka parajad Ja vastupidavad?" *i& ole! * "Ao Ja, inglas 
saadavad Ju meil« "«reaU* materjalil " "Jah, aga inglaste 
Jalad on lühikesed Ja laiad Ja nende Jala Järele on ka sa 
pad tehtud, äga nemad teagi, et eestlastel niisugused lai 
valapidad all onl" ^ ^ 

1322. 
kapten Oanlup saab ülendust alam-polkovnikuks ehk 

praeguse iBLD«mim#t*e« Järele k oi on el-1 ei tn audiks Ja l ä 
heb reservi oma ülikoolilinna maakonnas asuvat teenete ee 

tLadina keele sõnaraamat näi tao, et Uaais lupus emakeeles 
» Ä h « n d A h — h u n t . . . 



saadud t a l u p idama. T i h t i v 6 i s n ä h a , k u i d a s s õ i t i s l i n 
n a s t leoju, p laan Tank r i i t p ikkade Õlgade r i p n e d e s , ©nais t 
mõisnikkuu© s õ i d u r i i s t a mee l©tu le t av pikk p i i t s õ l a l , p r o u a 
k # r v a l . «•Tuttav*» o l i i k k a a k t i i v - t e e n i s t u s es tza J a ü l i k o o 
l i l i n n a s . 

1 9 2 4 . a . 
Sl s aa h u n d i s t k a r j a k o e r a . Juba on näha l i n n a s p õ l i t s s 

munder s e l j a s , v a h a s t ka K a i t s e l i i d u oma. "I o s t i l eht" t o a -
tab k i s a , e t k a h t e koh t a ei t oh i p i d a d a , kuna Juba üks amet 

" t ä i t töömehe Jõudu v a j a b . Taga jä rg - v i s k a b es imese a r a Ja 
v a l i b v i i m a s e . -

1 9 2 5 . a . 
S u g i s e i . Suured Otepää manöövr id , k a i t s e l i i t l a 

n e mundr is sõ idab au toga Ja l ö ö b l a h i n g u t k a a s a f o t o g r a a f i 
a p a r a a d i g a . "Sä lke mees r a t s u t a s "Volkavo lka l " (hobuse n i 
m i ) k a a s a , s i l m i t u n a v õ i s "Apo l los" n ä h a . 

T a l v e i . k a l e v a l i p u k ä t t e a n d m i n e maakonna l i n n a s 
r a a t u s e p l a t s i l . Endine a l l u v 1 e i t n . Bund, iiüud m i n i s t e r , on 
s õ i t n u d seda p i d u l i k e l t to imetama. "Oktoober" p ä ä s , e s i t i 8 
k indad k ä e s , p i l k kõrge Ja kauge , s u u r e s aa tkonna s a a t e l 
annab t a s u u r e t seremooniaga l i p u , mida enne l u t t e r i J a 
Õigeusud va imul ik Õnnis tanud , h t a Uanlupi k ä t t e , kes n ä h t a 
v a a t i m ing i suguse vana t r a d i t s i o o n i p õ h j a l p õ l v i t a d e s s e i 
l a v a s t u võtab Ja saä l samas oma p r a e g u s e l e a l l u v a l e edas i 
a n n a b . 

1926a . 
Tuttavmd kohtavad " Ä i d e v i k u s " , k ü l l efc t e r e t a t a , ai 

p i g i s t ® t a k ä t t , e i t e h t a ka n o o g u t - n o o g u t , k u i d s i lmadega 
t u n t a k s e ü k s t e i s t t i h t i k o r i d o r i s . 

0 tempora , o mores! 
£ i o l e s i i n vahe n i i s u u r , ku i v a n a s t i , k u i g i paar 

k l a s s i . Vastased on koo l i vendadeks saanud! T u t v u s , mis 
t e h t u d P e t s e r i m a a mägedes k u u l i d e a l l . J ä tkub s i i n r a h u 
l i k u l t k l a s s i s e i n t e vahe l r a a m a t u t e t a g a . 

On Ju r ahuaeg maa p ä ä l ! 
00—00 

J a n s i k ene . 

RAlfcfi KOOLISTU MäLBSTUSIST. 
J ä r g I I . 

Tuli t a g a s i tolmune Ja h i g i n e , ku id rõõmulä ige n ä o l . Ta 
o l i s a a b a s t e g a k a a s a s t a l u t a n u d õhuaugu a v a u s e , s e l l e g a 
t e e k i r j a d e l e t a i a l k l a s s i . Tänase s t p ä ä l e a n t i k i r j a d 
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ühise le , nii oli leiduri nimi, kes ronis nendega ahju-
tahaf koputas kolm korda seinale, ulatas si is käe kirja
dega torusse Ha vastas olev käsi võttis nad. Lui teisel
pool vastused valmis, Koputati tza- kribiri-krabiri oli 
Iibis ahjutaga, kust tõi kirjad. i>alju päevi pidas Iibis 
oma uhket ameti t. (peale tema keegi ah jutana ei mahtunud) 
kuni kord ta kasi veidike pahasti käis - ühel Õhtul kaht
les ü h i s , kas tänased kirjad august lahi mahuvad (nii 
palju oli neid) ja ronis vaevaga ah jutana, koputas - ei 
vastust mingit. Ootas ja põ*utas, siis naijat korda, sest 
ahi oli täna väga kuum, «eega raske oodata. Harjumata kä
si võttis ta l t kirjad. Sanial, hetkel, kui Ühis pea ahju-
vahelt pist is , avanes uks ja eesti keele õpetaja preili 
k. astus klassi, i.ägi Ühist ja käsutas ta ahjutagast väl
ja. Kui kõigile nähtavaks sai l ib is , siis pääsis valla 
na*r, mis- rauges, kui preili omast naerust vabanes ja vai
gistama hakkas. Väike kogu oli üleni tolmune, valkjad 
juuksed kohutavalt sassis, pikerguselt tedre täheliselt 
näolt veeresid suured higipisarad alla ja sinistest silma
dest sähvisid iile hirmu ja häbi laigud. 

*kis sa seal ah ju taga tegid?" küsis preil i . "Otsisin 
saapaid", vastas küsitav, värin hääles, "Muud ei mida-
gi?" - "Lil" - "Kas tunned, ais need on?", küsis prei
l i jn tõstis sel jäte gaoleva kirjapaki üh ise le silmade 
• t to. küsitav kohkus ja vaikis. 

*ka ei tea ka, mis sa muile andsid, aga vaatame", 
lausus preili nöckvalt, ning võttis pealmise kirja, mis 
järgmiselt kõlas: 

" V.-A. Preili 
Koidula Luha! 

^ere koidula, kuldne lind, 
vaimus tulen vaatäna sind. 
Kuule minu palve häält, 
võta koorem rinna päält. 

Palun vabandust, et tülitan! 
austusega Slmar I ib is . 

Kuulajad ja lugeja pahvatasid naerma, aga Iibis pu
netas vähina, ning ta sismis oli midagi niisket märgata. 
Preili läks, kirjutas Ühisele märkuse ja viis kaasa kõik 
armul ood, pilke ning sõimulaulud. - Rauges nüüd pikemaks 
ajaks kirjavahetuse palavik, et otsida jällegi uusi või
malusi edenemiseks. 

Tartus, 24.11.26. 
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Märk ai d O. Lutsu "Ants i.i%tneri* lugoatisel. 

Pühade eel ilmunud riKJcaliÄUöt kirjandusvarast puutusid 
mulla nii mitmedki raamatud kät fee* nende seas ka C .Lutsu 
•Ants l»intnar*. 

i,utb en mind teataval määral Just sellest küljest 
huwitanud, et tema loomingus tundub looja-autori hinge 
tõus või me9n, looming tähistao padrikuid, kus kirjanik 
ui tarnas. Tähendatud Jutustust? nimie&»as esinev viimase 
kursuse üliõpilane, hallivõitu iseloomuga, tubli tuupur, 
põhimõttega, et "vaeste inimeste laps peab hästi Kppima». 
4nts lintner tutvub ühel sünnipäeval arstiteaduskonna 
Iili õpil anna jue» lx taliga, maakoha Ja villa veski omaniku 
tütrega, vanefcorraa Uii«bovaa Ja mõningate kalkulatsioo
nide põhjal Järgnevad Õige ruttu pulmad. Beljeefilt pais
tab silma peategelane:-maamaiguga popsipoeg, tagasihoid
l ik , leplik, moodsat» korporantlannade arvates - "sanota 
simplioitase" taoline, kuid edasi tungija, tubli rühkija 
väikese ideaali poole -"lõpueksam - s i is koht". Avastades 
oma hinge sõnab: "roie mul raha e&a pole rikkalikku kä
ra nagu mõnes teises, südames väiksed vaimustused Ja hirm, 
pisut tõusnud kin Ilalt pinnal t, värssi langen alla tõe
likkusse, ei saa minust iialgi meest, kes sammuks või lend
leks Ju lges t i . . . . . " 

Lea l i t a l , kieopatra välimusega, vana " l i i l ia" omab 
kindla Ja tugeva iseloomu, kuid tema kuju karakteerimine 
läneh ^.uteul Jutustuse lõpu poole ebaselgeks Ja uduseks. 

Luts ei armas tk as nagu oma jutuk&ngelastaga kaua koos 
el la; alul rahulikult keritud Jutulõng läheb edasi rohkem 
Ja rohkem sassi; tegevustik muutub noredaks, ki iraks ,f ar
s t i l saks, nagu tahaks autor kõigele ki irest i lõppu teha. 

Vlllaveski omanik hra i l tal , "kül auliko oli lõpeta
nud*, mitte elupÕHgur, elab ebaolud ek õnas ei t, hasardib 
Ja, viies maapidamise pangrotl Hävele, tahab oma tütart 
õnnelikuks teha, mehele panna. Objektiks, kellele Oma 
Laakast "kaela määrida", valid mele Antsu, kui turjaka, 
tööka mehe. 
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Soal oogi lsus ena pa i s t ao o l eva t , e t lira l i t a l , e l u 
k o o l i s t läbikäinud t õ i k , oo tao peaaegu pankrot in i n ing 
a l l e s s i i s katsub Tähe tuntud Ants L^n tne r i t f a r s i l ! s e 
ki i rusega, OISÄ t ü t r ega s iduda . Kutt on ka e d a s i ; vesk i» 
ÄÜiik, pülmcd 2-4 nädala jooksul , Xartu kolimine j n e . . , 

Suurim ebaütius tundub «uea iseloomu j ä r sus pöördes 
halva j a u i «uta e l u v i i s i poole n ing tema moraalses l a n g e -
miaas, mis pole j u tu s wiKal tegevus t iku läb i ku ig i võr ra 
põhjus ta tud ; l i i g a k i i r e s t i ca s isemine tegevus kõ igu-

• t a t u ü . Seega t õ e s t i " lühikesed j a kurjad o l id Ants 
liin tn e r i elupäevad, a lgas moodne or japõ l i « " 

i«;ei epäevade eludraama jääbki lahendamatuks, e lu 
kujuneb seda igapäevasemaks ja rõhuvamaks. 

& eni mõtteid v i lgaa tab raamatus meie põleva ha r i -
dusküsimusej ü l i k o o l i küsimuse umber. N a i s ü l i õ p i l a s e d 
kaebavad • "Oh, m i l l i n e tüdimus kõ iges t s e l l e s t . Mehele! 
Rt taha õppida ~ l o l l u s . . . ! " 

l o r i v a l tegelane kunstnik t a r k u s a i t ab ü ldse ü l i -
k o o l i s k ä i m i s t j a e r i t i n a i s t e ü l i k o o l i , s e s t "üks m õ i s t 
l i k supp n a i s e l t Tüürib rohkem kui nonde Kant või ftew-
ton ." 

Hra l i t a l kdsib kord; "Olete astunud ü l i k o o l i . 
Tahate t e i e g i põdeda seda moodsat ha igus t ? " Fa Ants 
JLintneri i pes i t seb paas mõte oma t u l e v a s t l a s t amet i t 
õppima panna, seega tüür i»i i ie töökooli j u u r e ! ~ 

Kokkuvõttes; Anta ^ . in tner is ei enam märkigi 
rõõmsast to ots l i kusi; optimism.ii s t , vaid al vm äred i g a 
päevase h a l l u s e rüüs , vastavad me i l e kummalisel t i g a l t 
pool t o t s a . 

«J. ^ägi«. 

IgaB ir^iniüües a se t seb loom j a vaim, j a 
nende mõlemate vahel on a l a l i n e v õ i t l u s . 6.uigi k ü l l vaim 
kõrgemal a3tmel, tõuseb sagedas t i - loomul ine i n s t i n k t 
kõrgemale teniast j a annab t u n n i s t u s t sarnanemises l o o 
male . S e l l e p ä r a s t või t leme nagu loomad, hmavame j a t e e 
me ha ige t ü k s t e i s e l e , tundes rõõmu loomalikkude k i rgede 
v õ i a u s t . 

A. 1 . 
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R ä ä g i t a k s e , e t 

- kül Pannu iselooni paremaks «uutab, « l ia to us wa t p U k t 
l ääaes t ja minewat I t t a lo o ja ; -
kruusi l a l l a oma väiksuse peale waatanata hirmus suur 
süda; -
- kül keer i s kord s e l l e maailmavalu keer isesse sa tud , s i i a 
saavat veel a l l e s uks keer i s j a mis vana keer i se sarnane-
gi enam po le ; -

A&olf oskavat n l l kõvasti oma p o r t f e l l i vastu maad v i sa ta , 
s t s ea l t pisikesed kuradikesed wälja kargavat ; -

- karu omavat suurepärase liikmete-painduwuse; t a võlwat 
mõlemad tagumised jalad korraga n inas t kõrgemale tõs ta 
j a nad ka kaela taha pannes sõlme köita;** 

- kui Elmar ja August kord t ü l l i lähevad, s i i s naerwat 
kolmveerand kolmandat k l a s s i , n i i et silmad märjad; -

- kui revolmar loosiga miljoni võidaks, s i i s joovat ta 
kõik zar tu restoraanid tühjaks, -- Hl ovi t s k i i ühes arvatud, -

- kül pohlamari oma kõnede juures rohkem rõhku paneks kä
s i t a tava aime tundmise, aga mi t t e räägi tavate sõnade roh
kuse peale, s i i s võivat t a s t pikapeale hea kõnemees saada;-

- kui "Iasslmoodu" poiss*Ameerika Kris tas t* "Vanemuises" 
vaatamas kä i s , s i i s olevat ta üsna Imestanud, et too j a l g 
pa l l iga spordimees sääl n i i teua nägu olevat ja teda n i i 
imeosavadsa j ä r e l e osanud kopeerida;-

~ kui luha ema peal kasvava puhmas t iku segamini ajaks j a 
revolvri ka t t e võtaks, s i i s oievat t a - kas võta või j ä ta -
too pastor "Ameerika Kris tuses t" ; -

- meie "Idu* areneks palju jõudsamini kui "Idu* lehed 
korralikumalt värvi ainega kaotud oleks, s e s t muidu ei 
l e i t a v a t ei mikroskoobi ejga teleskoobi äh i l mõnelt «Idu* 
l ehe l t mi t to värvikühetki . 

tm W mk 9 G 
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KXBJAü TUULÄi-K. 
A. I v a n . 

Sa Oled ü l i h ä ä fta s i n u s on kaas tundmus , n i n g sa m õ i s 
tad mind* Olen jäänud naga l a p s , s i suuda sga s a a i g a l e 
p o o l e ; p o i s võ ima l ik waadelda ü l e a i a k u s t u v a t s h e p ä i k e s t . 
Ma l ü h i k e j a p i i r a t u d vabadus j a vaade mu e e l t . 

3a tunned j u l a p s i ? M a i e t a d s e s t a j a t weel noo ruspõ lve 
vagu soove? Mäle tad Teel h e l l i i g a t s u s i kaugemast s i u s t , 
eks olnud t a k e n a , eks olnud i l m t ä i s ime t j a h i i l g u s t ? . . 
Oh imedemaa, mia uinunud o l i k a u g e t e k a u g u s t e t a g a , kuli 
n a l j u t emas t kd i l g u s l a p s e l e õnne j a k ü l l u s t l 

Si olnud ü l i m a t , e i suutnud s ü ü t u l a p s e h i n g i l u s a m a t 
k u j u t l e d a , ku i a e d a , mis m e i l e k ä t t e s a a m a t u k s j s anud . Vaa ta 
s i i s o l i d t u j u d ! Ent waheldustad n a s r j a n u t t , n u t t n i n g na* 
l ä v i s e g i , k u i d mured m e i l e tundmatud o l i d , V 6 d r k a s j ä i d h i n 
gawa lud , pe t tumus j a e l u tüh jus .Ada ai lm o l i p a r a d i i s .Loodus € 
o l i võ luv n õ i ä r i i k ^ a a k e r a o l i ä ä r e t u s u u r ; taewas k õ r g e l , 
avar n i n g r u u m i k a s . K i r j u s l i l l e e h t e s o l i e h i t u d hõ i skav 
m a a s t i k j a l i b l i k l e n n u ä k e r g e l t võ is ime h e l j u d a s i i a j a s i n 
na n i n g o t s i d a Õis i tema v ä r w i r i k k u s e s , e t l a s k u d a puhkami
seks nende m a g u s a l t l õ h n a w a i l e Õ i l m e i l e . P i i r a m a t a vabadus 
ü m b r i t s e s meid j a temas Õ n n e l i k - u b i s k , mäng i t av l i n d u d e 
l a u l j a s ä r a v päi k e s s p a i s t e l a o t a s i d me ü l e . k a s o l i s i i a 
mures id homjie u e s t , kas o l i s i i a a imdus t e l u s t ? Mööduvad 
Mä le s tu sed k ü l a t ä n a v a i l t , k u s k a s t e h e i n a s t v a n a t a a t k ä e 
k õ r v a l meid t u p p a magama v i i s ; kus ema h e l l u s u i n u t a s j a 
i s a h o o l me ü l e v a l v a s . Ol id need s i i s Õ i e t i mured, mis ma 
t u j u s i d m u u t s i d ? . . . 

O l l a neoa s i i s õ i e t i m u r e d . . . Kui i lm e l l i l u s , s i i » 
t u j u o l i h ä ä j a kui muutus s e e , s i i s muutus ka t u j u , k a i d 
vahe lduv s i i t a j a m i t m e k e s i n e . Uus s õ p r u s j a uus mäng t õ i 
oma t u j u j a meie võ i s ime v a h e t a d a n e i d i g a s i l m a p i l k . Meis 
võ is ime j o o k s t a , hüp l sda j a m ä n g i t a , n a e r d a j a n u t t a , f e õ i -
s a t a j a l a u l d a n i n g ilmlÕpma tuaan i Õnne l ikud , r a h u l i k u d j a 
rõõmsad o l l a . Olime v a a t a d , ei osanud t e i s i t i e l a d a , e i 
osanud m õ t e l d a ega a r u saada e l u t õ s i d u s e s t n i n g e l u s i h i s t . 
Meid m e e l i t a t i j a p e t e t i j a me p e t s i m e ka i s e e n d i d , k u i d » a s 
k õ i k p i i n i i n a i l v , a u s , a rmas , i l u s , püha j a h ä ä . 

Süüd mööaunud on l a p s e p õ l v j a möödunud ka tu jud .Avar 
maailm an avanud n i n g p a l j a a tund omas v ä i k l u s e s end j a t a 
on t ü h i . n i i k i t s a s , v ä i k s , i l u t a j a Õudne. P o l e enš» a e d a 
s u u r t , ä ä r e t u t maai lma, po l e enam p i i r e , k u i d tarnas pola 
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ka enam ilmsüütust , ei rõõmu ega õnne, vaia temas on hin
gepiinad, lõpmata walua Ha mureae*mustus, mis kä tas nagu 
pilvedega lapsepõlve puata õn*ietaeva. M enam oie aeg hüp
lemiseks, s i enam aeg naermiseks. Suud on tõsidus Ja teadmi: 
ne , auua alxume saadusele Ja kasu le . Ja mele vajame Õiglust 
j a t õ t t , tahame Õigust j a saadum ep aras us t , kuid t«dn- pole 
kusagil Iwiaa. Mele ei tunne armastust , s e s t inimpõlgus on 
ase tund teda. Ebamugav on elamine ja haloatuju IOOÕ e lu . 
Väiklus ja k i t s a r innal sus ning äärmine egois t l ik mõiste j a 
rumal uhkus tunne türanniseer is in imlapsi , meil pois kanna
t u s t t e i s t e mõistmiseks, pois püsi selgitamiseks arusaama-
t s u t . ükssibtae on aa te l ine külg - rühi edasi ja võta, mis 
s a a d i . . Jkieie võitleme, võitleme ja rühime edas i , pole aega. 
askeldusis imetlsda l i l l e d e i l u , pole aega vaatlemiseks 
päikese hõbedast sara , pole aega kuulatamiseks lindude 
lõbusat laulu ja pole aega selgusele jõudmiseks, kuhu vi ib 
meid saatuse t e e . Siin pole ruumi lapsepõlve tu judele , s i in 
polo Õrnade unis tus te kodu. . . Maailm keerleb meie ümber ja 
s i i n seisab nagu t sen t r i punkt meie inimlik " m i n a " 

Meie ei lepi aga se l lega . £i saa rahu e&a seisku,na
gu roimar kainrsndavad meis mõtted, kord tõusevad nad kõr
gemale taewa tähtedest ja laskuvad säälsamas maakera sala? 
duate sügavuses ning l i iguvad ilmaruumi kaugemale e t tek uju
tus i s t j a ilmuvad uuesti me juure, ning nagu tuulekeeris 
keerlevad me ümber põimides Ja mähkides me e t t e muinasjut
t u minewiku päevil t .-kõrguse atmosfääresse tungib meie 
hing ja otsib sää l t sinavast tühjusest rahu- ning puskep&l-
ka . Antiik lapsepõlve toob tagas i mõttekäik ja nooruse ilm* 
süütuse waageia r i i d e s ilmub e s i l e iga t sus , mia t ä i t i s kftrd 
südant. Sa elutormest wintsütatua inimene, vaata, sääl nagu 
võluv haldjas hõljub paikese kul las üle lõhnavate õ i te 
kujund su noorusest! £a meelitab j a kutsub' sind, e t l a s t a 
su ess t mõeduda mälestusi , käriseb kaheks unistuse eesr i ie 
ning)/avaneb maailma nä i te lava , kus demoustreerub elu t r a 
göödia. Tunned sa teda sääl eelmängus saatuse l ibeda l t ee l ? 
Inimene, teisaad s e l l e s elumangus oled sina i s e ! 

Kui icodune ning tuntud ja sobiv sää l dekoratsioon! 
Rai puuduwad petlikud ku l i s s id ja nüüdsed waiewarvid, i n i 
mene nende seas on nagu jumalus süütu j a puhas ja tema 
hing om Õrn nagu lõhnav roos sügiskülmade vastu, möödub 
sama ja mooduad on lapsepõlv. Armastus süütab teadmise 
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l eog lga süaa»© salajama» toad j a sa v i i b i d v i ivuks 
14a ta ust© maskeraadi k e s k e l , n ing aa näad kula &*na-
^H»a lõkendab aooras© p õ s k a l l . Amor! t i i b a d e s a l a j a n e 
n õ i d u s l i k sahin j a Täika© sõaauu sos in kos tab su ümbru
s e s . Sündinud on "esimene armastus0 j a atzndinud ka e s i -
«ena u u r e . Sääl s irguvad nad kõrwuti kä s ikäes kasvades 
j a nende v a r i loob pimestava oana, l ü h i k e s e eha -ko i t 
öö, Mis hetkeks j a poxe enam.'fiägematuit vajub e e s r i i e 
n ing l ä b i on esimene ateena e l u n ä i o a n d i s t . J a n ü ü d . . . 

Elu, Jtoüu oleu aa pal se aa A ou^. ö^**cotjui«a xa^u» 
a l u , *.irnu olud sa sõ i tnud i(u&&4( ini£.arzna»>tuoa, e l u , 
kus oled sa vi idud Tatsias© ^düSMua© j a tema Jrcnaluas 
j a e lu , kus oxed sa j a au uu i s e ? ? ? . . » 

*»3wdaa on kabkeraaa* kaaluwa» ^018 JLuaivaw ^©^de-
rnan^u, peol ^ole k%s$Mt rõõmu Ja Õnne. Maailmas pole 
onne, boi-1ta on wälja tõrjutud* kevadet vauota*> sügis 
UH oublitt* Önnehöi^*v©iu oahotab l u i g o ku rb lau l k o l t u 
nud koa ava l j a l .* 

'Olo tahtmist t kordumiseks r a s k u a t e e t , mida ©lale 
saatUb pääl© waunud, polo w õ t m i s t aagada ravause aur -
ve a l x , vaid koraan vool , e t oxu on võitxua j a uorxp-
mau auluvad võimaa&taile, wliu kaotanud usu nr5itu> o l in 
400«usota j a võ ide tud , kuld säai. t u u i d s ina j a hüudsia 
mind raskuse i k k e s t j a ma u u e s t i na^in lootust**» toed , 
Usun, e t võidan! «luisuata veol mind, kui olen nõrkemas< 

*aäl ujuvad nad - kaks lumivalget l u i ku s i h i l 
ü k s t e i s e pu o l e , kuid kao Jõuavad nad kunagi a^a sõudmise 
sadawaas© ? a s i d l ahu ta0 ±abi#aisUsata vahe, mis^ v õ i t -
isata tuge* , kuid lu iged ^ nad sõuavad uks Seise poole; 
n-au o t s ivad varjud.) t a b a l t t e i n e t e i s t j a nende h a a l i t -
su3 mani t s JD u su l e j a l o o t u s e l e , ku ig i võid o l l a nad 
kunagi ü k s t e i s e n i ei Jõua. 
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Haagi takse , e t -
(*>lgus 17 . lehekül j e l ) 

^ k i i s a l o levat kalduvusi don Juaniks saada ja et ta 
i seenda nägu pöörase l t a rmastavat , s e s t i g a l pa ra j a l 
juhusel uurida ta seda armatseval t p e e g l i s t ; -

- k e l l e g i l o l l a kavatsus oma nimest uute tah te maha, 
kus tu tades k i i s a d e arvaF kahekordestada. 

- Hendriku po ja l olevat n i i sugune nägu, nagu oleks t a 
vee asemel sappi tzoonud ja e t t a l süda üldse puuduvat. 
(Kele p r e i l i d võiks ehk j ä r e l e proovid». Kas viimane 
k u u l u j u t t ka Õige peaks o lema) , -

- AntjB o l i * kõik oma võlad (vanapaganale) , olgu see s i i s 
kas või 5 märkagi , kõige ausamal kombel k inni maksnud; -

-meie pangapidaja o levat toonitanud t r igonomeet r ia t u n 
n i s , e t see olevat imeodav, kui uks a s i maksa 0 " a i n u l t " 
1 5 . 0 0 0 , - marka ; -

- t a l v e l o levat vaga hää oind, kui pinginaaber k i r j a 
to ime ta ja , s e s t s i i s võivat t r igonomeet r ia j a a lgebra 
valemid uiskudega "kalewi* j ä ä l e k i r j u t a d a ; -

- kui t s i r g u k e (sa kena l innuke) j a roos iks ära s u r e 
vad, s i i s o l eva t k õ i g i l p e r e n a i s t e l hää meel, s e s t seep 
minevat ennekuulmataodavaks;-

• ku i -o lga hingusele l äheb , s i i s o l eva t maameestel t u l i n e 
hää meel, s e s t parim p õ l i u v ä e t i s - kondijahu - minevat 
s i i s imeodavaks;-

M a a d e t e a d u s e t u n n i s . 

"koort , missugusteks tõugudeks jaguneb 
suur vene rahvas?" 

"kalavenelased, pa lg ipa rve t a j a l -vene l a sed 
j a muuri tegi j aü- vene lased ," 
"kas t õ e s t i n i i jagunevad?" 
" Jah, ' p i d in unustama - s i bulakaupmeheu-! • 
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kesk k iv i hunnikuid, lagedal nur»el kaevat) raua, 
keleharuline kadak. Ta au jäänud « i l a n e i l t u j u l t , mil 
jt oga seda kallakut nurme k a t t i s tugev männimet». kui 
kena oli s i i s kadakal kasvada. Suured puud ümberringi 
ka i t ses id teda igasuguste v ä l i s t e ü l l a t u s t e eest j a ju~ 
tus tas id päälögi i lusa id lugusid s e l l e s t , mida uad ksik 
kõrgel t nägid. Tema j ä l l e pajatas lookesi s e l l e s t , k u i 
das ta lvel jänesed tema t ihedate eks te a l l magasi d, kü l 
maga SMajäenesed sünni tarnis Talud es vaevlesid j a vastsüa* 
dinuid püüdsid soendada, kuidas suvel tu l ius s id samblas 
vingerdasid, linnud põ&sas pesi e u i t asid ja kuidas msni 
laps vahel metsa eks i s . Kadak tundis häs t i omi suuri 
s&pru, ko l lase tüve l i s i mände. La ol i näinud neid väike
sed olevat , s i i s suureks sirguvat ja tugevaks paisuvat . 
Ainult tema j ä i endiseks. Küll ahmisid suured sährad wal-
guse tarna ees t ära , kuid kadakal ju s e l l e s t suurt lugu 
polnud. Eemale a i t a s n e i s t r aasukes i s t , mis t e i s t e l a»" 
a l t langesid. 

Hnt muutusid ajad. Sulid kirvemehed ja üks te i se j ä -
r e i e i a n ^ ö i d tugevad mäuaid. kadaka ümber ©li kui *Öj%~ 
l » s * . a i s t i - r ä s t i lamasid suored puud ja lao tas id l a i a l i 
vaiga-lOanaa- ^ehed askeldasid, kor i s t a s id suuremad puua 
ja hakkasia k ü t i s t pbletama. lüüa tegi ka vana kadak e lu* 
ga lõpuarved, kuid j ä i ometi e l l u . tfidi tedagh raiutama, 
kuid^ teme kähar la tv kindlustas t a l l e e l u . Tanu t a i n i * * 
j ä t t i s ta nurmele i luks ja tema ümber koguti kivihunnik. 

tfuud au kadak juha pa&r inimpõlve võidelnud lagedal 
aardel termidega. Ta liheksed au muutunud s i t keks , kaid 
l a t v on jäänud aer ehaks • kaks haru on kogeni kuivanud j a 
a inul t na l l id rootsud au veel p ü s t i . Keed palatavad haa-
mi kus es udus kui harja»arved. kuivas aga ka koona* haru, 
s i i s püsivad nad veel mõne aja, kuni karjapoiss nad sü-
g lse l tuletegemiseks kasutad. S i i s au kadunud a i imame 
malestusrikas metsade kasvandik nurmelt j a kultuur pü
hi tseb oma või tu looduse ü l e . 

E.Soota. 
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kuuvalge h i l i s s ü g i s öö; 
ltam magab, lõpetanud t õ ö . 
Ma Toomel kõnnin, mul pole irad, 
ehkki läheneb keskmine tund, 
Radasid tüütuid läheb mu t e e , 
Ti ih o h r r i k i T i l e mingi sund 
mind ka nuua mil käes waimude tund . 
Ma Täsin , Tal in puhmnaeke k i v i , 
s e l l e , kuhu esiTanemad toond i v i 
j<a muud, mia leidunud t a l u s z 
•hv r iks jumalale rõõmus j a walua. 
Ni i i s t u n ja mÄtt isse Taan 
j a mi ne Tikku i l u s a s s e kaan, 
kui äkki koputus t t a s a s t kuulen, 
nagu k ä r i s e k s aken, l a h t i n e tuulan 
Ja avades simmi näen kummalist imet . 
and msku e i t aha , s e s t pole j u pime t i 
Mu ees se i sab Taome Vanake h a l l , 
t a l urneer aga t i h e u d u r a l l . 
«Seiaa püüti - ae« kohtukiTi s ä ä l ! " 
n i i Tänaka lausuv j a kare t a h ä ä l . 
Na ammun - e i sõna saa s u u s t . 
Tarin l a h i k ä i v . l i h a s t j a l u u s t . 
"Zra karda!" n i i Vanake j u l g u s t a b mind, 
"ei k a r i s t a d a tahtnud ma s i n d , 
kuid kuule miks i s t u d a k i v i l s e l 
e i -tähi keskosi h i l i s e l " , 
"kuula 'm s e s t mööda on näas t a i d aadu, 
ma maal onkäinud pal ju s 2 Jar adu. 
ent Ni is kui usku mei l wer ise mõõgaga t o o d i , 
kui Öi t sva ia t asul a i s t varemed loodi z 
s i i a ' k u i Tar tu t p i i r a s r ü ü t l i t e r i n g , 
kui kas tu ses Tari ses l apseg i h ing ; 
s i i a timukas täi tma a i i n koh tuo t sus t va i j u t , 
määri» Teraga seda äkandina&vla ka i jut1/" 
Lausunud seda , kaob Vanake ä r a , 
j a t a s a udust kostab r e lvade k ä r a . 
Ning kuu, aee tumeneb, kuni k u s t u b . 
öudse l t nüüd tüh i Toom mustub. 
P i k a l t mööduv aeg, kuni p i l t i ma uu t , 
näen k iv i üaber s e i s r s t kohtunikku kuu t , 
k e l l a keske l se i sab k i T i l Tär issT naine -

- 23 -



võluv , s ü t i t a v i ludus maine, 
t a s i l m i s t sähvib vä lke , t ä i s t u l d ja k i r g a . 
Aga kalia, mis omab g r a a t s i a t , s i r g e 
katab vangla pikk Ha must rüü. 
Ta l l e vas tu on t õ s t e t aruandja süü . 
xvõik vaikivad ja* nagu sunause väel 
t ä r r a t u d kõik - e i kah ina tk i Toome mäel . 
Kõneks s i i s vanem auväärt avab suu, 
kuu tumeneb - miks peidab end kuu. 
"2a kõrge .pasliku tü tar ,mind kuu le , 
räägin sõnu, mis sädamesse puule 
teeks haavu, en t sa el konku. 
k iv i v i s t täidato su südame lohku, 
2a armusid p r e e s t r i s s e , kes vaenlane m e i l e , 
v i i s i d otsused s a l a j a sea kõik tead a n e i l e ; 
keda vaen la s ik s , fcüutleiks* n ime ta le me. 
Oh hääa, miks toimi n i i l a s e t e , jumalad, t e . 
Si käsku, el keeldu su armule saa , 
ent kuhu jõudsid sa l a e , end n&s; 
saad emaks-peagi, ei s ind vaja 
enam p r e e s t r i võõra armuküllas maja. 
Ma lõpe tan , küsin n e i l t s inu nõu, 
mis te&a?* G Ja vaš tua* nagu raksa taks kõu, 
kõlab o t s u s : «SUBkAt* 3a s i i s 
veel tumedal t , s a l a p ä r a s e l t s ah i seb h i i s . 

Eh. 

K 1 U 1 . 
1 . annast võ i t a on suurim v õ i t . 
2 . Lugeva nõrkus on nõrga tugevus . 
5 . Tõe tundemärgiks on 11 nt suä . 

- ? -
4 . Xraudus pole m i t t e a rmas tus , 

vald Iseloomu tugevuse tunnus . 
To ls to i . 

5 , na i s t e r ahvad , kes tahavad annast nä ida t a 
voorus l ikena , hakkavad ne id kaotama.-
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